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WAŻNE - Ładowarki zgodne z urządzeniem PACKTALK:
Wejście: 100-240 V, 50/60Hz, 0.2A maksimum. Wyjście: 5 V prąd stały, 1 A maksimum.
Korzystanie z ładowarek niezgodnych z wytycznymi może spowodować uszkodzenie
urządzenia.

DŮLEŽITÉ Nabíječky kompatibilní s PACKTALK:
Vstup: 100–240 V, 50/60 Hz, maximálně 0,2 A. Výstup: 5 V DC, maximálně 1 A.
Používání nabíječek, které nesplňují tyto pokyny, může poškodit vaše zařízení.

DÔLEŽITÉ: Nabíjačky kompatibilné s PACKTALK:
Vstup: 100 – 240 V, 50/60 Hz, maximálne 0,2 A. Výstup: 5 V DC, maximálne 1 A.
Používanie nabíjačiek, ktoré nie sú v súlade s týmito pokynmi, môže poškodiť vaše
zariadenie.
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